Programma del Corso di lingua francese L-LIN04 I anno

Programme du cours de langue française L-LIN04 I année

	L’obiettivo generale del corso sarà l’esplorazione, l’analisi e l’ampliamento delle conoscenze e competenze linguistiche, comunicative e metalinguistiche in lingua francese straniera per la società odierna. 
	L’objectif général du cours sera d’explorer, d’analyser et d’enrichir les connaissances et les compétences linguistiques, communicatives et métalinguistiques en langue française pour la société d’aujourd’hui.

	Si rifletterà sulle nuove situazioni di comunicazione indotte dalla società dell’informazione e sul concetto di linguaggio settoriale e di lingua specialistica. 
	On proposera une réflexion sur les nouvelles situations de communication induites par la société de l’information et sur le concept de langage relatif à un domaine et de langue de spécialité.

	Una volta delineato il quadro comunicativo e linguistico pertinente, ci si potrà dedicare alla scoperta attiva e contrastiva e a una metodologia di apprendimento della lingua francese settoriale nei seguenti ambiti :

• Lingua francese per lo studente europeo

• Lingua francese della stampa scritta e on-line

• Lingua francese per l’informatica e per l’uso di Internet

• Lingua francese per la telefonia e le telecomunicazioni


	Après avoir défini le contexte de communication et le contexte linguistique pertinents considérés, les étudiants seront invités, à travers une méthode d’apprentissage active et contrastive, à une découverte du Français langue étrangère pour la société de l’information dans les domaines suivants :

Le français pour l’étudiant européen

Le français de la presse écrite et électronique

Le français de l’informatique et de l’Internet

Le français de la téléphonie et des télécommunications.

	Tutte le lezioni verranno svolte in lingua francese.
	Tous les cours se tiendront en français.


Bibliografia studenti frequentanti e non frequentanti (indipensabile)

Bibliographie (indispensable) pour les étudiants assidus et non assidus 

	1- Dispense a disposizione degli studenti presso il Focal Point dell’università di Tor Vergata: comprende una prima parte rappresentante i contenuti del corso e una seconda parte costituita da una raccolta di articoli e documenti di lavoro illustrativi della lingua e degli argomenti trattati
.
	1 – Un recueil sera disponible au Focal Point de l’université pour la reproduction: il comprend une première partie qui représente les contenus du cours et une deuxième partie contenant un ensemble d’articles et de documents de travail représentatifs de la langue et des sujets traités
.

	2- Per lo studio della grammatica
	2- Pour l’apprentissage de la grammaire

	Grammaire du français pour italophones, F. Bidaud, Nuova Italia

	3- Sitografia di riferimento (cf programma)
	3-  Sitographie de référence (cf. cours)


Dizionari consigliati / Dictionnaires conseillés
Monolingue : Petit Robert 2008, version papier, Cédérom PR 2007 (Mac Intosh et PC)

Bilingue, a scelta dello studente :  Bilingue au choix
DIF, Dizionario Francese/Italiano, Italiano/Francese, Torino, Paravia, (2000), con CD-Rom

Garzanti. Dizionario Francese-Italiano; Italiano-Francese, Milano, Garzanti, (ultima edizione)

Dove procurarti i libri richiesti ? Où te procurer les livres demandés ?

Cf. Module A, Bibliographie et adresse de la Libraire française
N.B. La correction des exercices de traduction et de langue en général, ainsi que les documents étudiés en cours qui ne se trouvent pas dans ce fascicule seront disponibles sur le site “didattica on line” de la faculté
� Per gli studenti degli indirizzi turistici, alcuni documenti centrati su argomenti artistici e culturali verranno messi a disposizione nel semestre.


� Pour les étudiants des filières touristiques, des documents traitant de thèmes artistiques et culturels seront mis à leur disposition au cours du semestre.





